
SEATER DIES - SEATER DIE 300 WINCHESTER MAGNUM

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the
proper seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable
and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the
tightest tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled
furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will
maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned
before packaging.

Attributes

Name: SEATER DIE 300 WINCHESTER MAGNUM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004078
Mfr. No.: 92153
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760921537

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300
WINCHESTER MAGNUM
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300 WINCHESTER
MAGNUM. Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden, um mögliche Risiken zu
vermeiden. Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
dem Produkt arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu
vermeiden.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, in gutem Zustand.
Vermeide es, das Produkt in der Nähe von offenen Flammen oder Hitzequellen zu verwenden.
Achte darauf, dass du bei der Handhabung des Produkts keine übermäßige Kraft anwendest, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Redding Seating Die korrekt in die entsprechende Presse eingesetzt ist.
Überprüfe, ob alle Teile fest angezogen sind, bevor du mit der Verwendung beginnst.

Verwendung:

Lade die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Druckeinstellungen der Presse entsprechend der empfohlenen Spezifikationen ein.
Arbeite langsam und kontrolliert, um eine genaue Platzierung des Geschosses zu gewährleisten.
Überprüfe nach jedem Durchgang die Ergebnisse und stelle sicher, dass die Toleranzen
eingehalten werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an die entsprechende Kontaktstelle in der EU
wenden. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereit hältst, wenn du
Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Umgang mit dem Produkt in deiner Verantwortung
liegen. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SEATER DIES SEATER
DIE 300 WINCHESTER MAGNUM
Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES SEATER DIE 300 WINCHESTER MAGNUM. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before use to understand the safety measures and operational procedures.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage before use.
Store the die in a dry, secure location to prevent accidental damage or misuse.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the SEATER DIES SEATER DIE 300 WINCHESTER MAGNUM with compatible cartridges.
Avoid using excessive force during operation to prevent damage to the die or injury to yourself.
Ensure that the die is securely mounted before use to prevent movement during operation.
Do not attempt to modify or alter the die in any way.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure you have a clean, stable work surface.
Securely mount the die in a reloading press according to the manufacturer's specifications.
Adjust the die as needed to align with your specific reloading setup.

Usage:2.

Insert the appropriate cartridge case into the die.
Place a bullet in the bullet guide and gently lower the seating plug onto the bullet.
Apply steady, even pressure to the press handle to seat the bullet to the desired depth.
After seating, inspect the cartridge to ensure proper seating and crimping.

PostUse:3.

After use, clean the die with a soft cloth to remove any residue.
Store the die in its original packaging or a safe container to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged cartridges in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Instead, check with local authorities for proper
disposal methods for metal products.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information
provided in the product packaging or on their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
SEATER DIES SEATER DIE 300 WINCHESTER MAGNUM. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asentamiento Redding para el cartucho 300 Winchester Magnum. Este producto ha
sido diseñado para garantizar un uso seguro y eficiente. Esta guía proporciona información esencial sobre la
seguridad, el uso y el mantenimiento de tu Die.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Die fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el Die antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Utiliza el Die solo para el propósito específico para el que ha sido diseñado.
Almacena el Die en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad, cuando estés usando el
Die.
No fuerces el Die más allá de sus especificaciones; esto puede causar daños o lesiones.
Si sientes que el Die no funciona correctamente, detén su uso de inmediato y verifica si hay problemas.
No intentes modificar el Die de ninguna manera; cualquier modificación puede comprometer su
seguridad y funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de instalar el Die.
Coloca el Die en la prensa de recarga y ajusta la altura según las instrucciones del fabricante de la
prensa.
Asegúrate de que el Die esté firmemente fijado para evitar movimientos durante su uso.

Uso:2.

Carga la munición siguiendo las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que la bala esté correctamente alineada antes de aplicar presión.
Aplica una presión uniforme y controlada al utilizar la prensa.
Después de completar el proceso de asentamiento, retira la munición de la prensa con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y maquinaria.
No lo tires a la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre el uso y la seguridad de tu Die de Asentamiento Redding, consulta el
sitio web del fabricante o contacta con el servicio al cliente correspondiente. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o preocupación sobre el uso de este



producto, no dudes en buscar ayuda.



Guide de sécurité pour le Die de siège Redding
300 Winchester Magnum
Introduction
Félicitations pour l'achat de ton Die de siège Redding pour le calibre 300 Winchester Magnum. Ce produit est
conçu pour garantir une performance optimale et une longue durée de vie. Cependant, pour assurer ta sécurité
et celle des autres, il est important de suivre les directives de sécurité fournies dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement le matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisation appropriée : Utilise le Die de siège uniquement pour le calibre 300 Winchester Magnum. Ne
l'utilise pas pour d'autres calibres.
Équipement de protection : Porte des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation pour
éviter les blessures.
Espace de travail : Assuretoi que ton espace de travail est bien éclairé et dégagé de tout objet inutile.
Manipulation des outils : Manipule le Die de siège avec précaution pour éviter les blessures. Ne force
jamais le matériel.
Test de fonctionnement : Avant d'utiliser le Die de siège, effectue un test pour te familiariser avec son
fonctionnement.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation du Die de siège :1.

Fixe le Die de siège dans le porteoutil de ta presse à recharger.
Assuretoi qu'il est bien serré et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Die de siège :2.

Place une douille vide dans la presse.
Insère la balle dans la douille.
Actionne la presse pour faire descendre le Die de siège et sertir la balle.
Retire la douille et vérifie que la balle est correctement sertie.

Nettoyage après utilisation :3.

Après chaque utilisation, nettoie le Die de siège avec un chiffon doux pour enlever les résidus.
Vérifie que le Die est en bon état avant de le ranger.

Instructions de disposition
Si le Die de siège est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, ne tente pas de le réparer
toimême.
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Renseignetoi sur les points de collecte ou les programmes de recyclage dans ta région.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Die de siège Redding, n'hésite pas à
contacter le point de contact de l'UE pour des conseils sur la sécurité des produits.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton Die de siège Redding.
N'oublie pas de rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Redding
Seater Die 300 Winchester Magnum
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Seater Die 300 Winchester Magnum. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e di
seguirle per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di problemi o domande, contatta un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione e guanti durante l'uso del die.
Non forzare mai il die oltre le sue specifiche di utilizzo.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il die se è danneggiato o se hai dubbi sulla sua integrità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurati che la pressa sia spenta e scollegata prima di iniziare.
Fissa il die nella pressa utilizzando la chiave di serraggio fornita.
Controlla che il die sia allineato correttamente con il sistema di caricamento.

Uso del Die:2.

Inserisci il proiettile nella guida del die.
Regola la profondità di seduta secondo le specifiche del tuo progetto.
Esegui la pressatura con movimenti lenti e controllati.
Dopo l'uso, pulisci il die per rimuovere polvere e residui.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il die nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il die è danneggiato, contattare un professionista per le opzioni di riparazione o smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, contattare il rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e la data di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Redding Seater Die 300 Winchester Magnum in modo
sicuro e efficace. Ricorda che la sicurezza è fondamentale e che una corretta manutenzione e utilizzo del
prodotto contribuiranno a garantire la tua protezione e quella degli altri.



SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300
WINCHESTER MAGNUM Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300 WINCHESTER MAGNUM tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä ja varmistamaan, että se
täyttää EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä turvallisesti ja tarkoituksenmukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä ainoastaan suositeltuja kuulia ja tarvikkeita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi, keskeytä käyttö ja kysy neuvoa asiantuntijalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja vapaa esteistä.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa mukana olevia ohjeita tarkasti asennusprosessissa.

Käyttö:2.

Aseta kuula oikein istukkaan.
Varmista, että puristusrenkaat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Älä ylitä suositeltuja käyttöarvoja tai rajoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tuotteet ja niiden osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
tuotteen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Seating Die
300 Winchester Magnum
Introduktion
Tack för att du valt Redding Seating Die 300 Winchester Magnum. Denna produkt är utformad för att ge högsta
precision och säkerhet under användning. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning. Använd inte produkten om den är
skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Arbeta i ett välventilerat område för att förhindra inandning av skadliga ångor.
Följ alltid korrekt procedur för laddning och avfyrning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installera Redding Seating Die:1.

Skruva in die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan du börjar använda den.

Användning av Seating Die:2.

Placera en tom patronhylsa i die.
Använd den inbyggda kulguiden för att säkerställa korrekt placering av kulan.
Justera seating pluggen för att uppnå önskad seating djup.
Tryck ned handtaget på pressen för att komprimera kulan i patronhylsan.

Underhåll:3.

Rengör die efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts och skräp.
Inspektera die regelbundet för slitage och skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort skadade eller defekta delar enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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